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U M B R E L L A S

W e  c a m e  t o o  l at e  t o  i n v e n t  t h e  u m b r e l l a ,  b u t  n o t  t o 
r e i n v e n t  i t .  l o o k i n g  a t  t h e  f i n e  w o o d w o r k ,  t h e  s h i n y  s t a i n l e s s 
s t e e l  f i t t i n g s ,  t h e  s u p e r b  a c r y l i c  c o v e r s ,  y o u  w i l l  r e a l i s e ,  t h e 
r o y a l  b o t a n i a  u m b r e l l a s  a r e  w a y  b e y o n d  w h a t  y o u  h a v e  s e e n 

b e f o r e .  s h e e r  l u x u r y .  n o u s  a r r i v o n s  t r o P  ta r d  p o u r 
i n v e n t e r  l e  p a r a s o l  m a i s  p a s  p o u r  l e  r é i n v e n t e r.  r e g a r d e z  l e s 
d é t a i l s  g r a p h i q u e s   d e s  p i è c e s  e n  i n o x  e t  l a  s u p e r b e  t o i l e 
a c r y l i q u e ,  v o u s  r é a l i s e r e z  q u e  l e s  p a r a s o l s  r o y a l  b o t a n i a 
s o n t  à  u n  n i v e a u  d e  f i n i t i o n  q u e  v o u s  n ’ a v i e z  j a m a i s  v u 

a u p a r a v a n t .  l e  l u x e  à  l ’ é t a t  p u r.  W i r  K a m e n  z W a r  z u 
s Pät,  d e n  s o n n e n s c h i r m  z u  e r f i n d e n ,  a b e r  n i c h t  z u  s p ä t 
u m  i h n  n e u  z u  e r f i n d e n .  r i c h t e n  s i e  i h r  a u g e n m e r k  a u f  d i e 
f e i n e n  h o l z a r b e i t e n ,  d a s  g l ä n z e n d e  e d e l s t a h l  u n d  a u f  d i e 
h e r v o r r a g e n d e  a c r y l - b e s p a n n u n g .  d i e  s o n n e n s c h i r m e  v o n 
r o y a l  b o t a n i a  s t e l l e n  a l l e s  b i s h e r  g e s e h e n e  i n  d e n  s c h a t t e n . 

P u r e r  l u x u s .  W e  K W a m e n  t e  l a at  o m  d e  p a r a s o l  u i t  t e 
v i n d e n ,  d u s  h e b b e n  w e  h e m  h e r u i t g e v o n d e n .  e é n  b l i k  o p  h e t 
s u b l i e m e  h o u t w e r k ,  h e t  g l i m m e n d e  b e s l a g  u i t  r o e s t v a s t  s t a a l , 
h e t  s u p e r i e u r e  t e x t i e l  e n  u  z u l t  o n g e t w i j f e l d  b e g r i j p e n  w a t  w e 

b e d o e l e n .  P u r e  l u x e .  s i a m o  a r r i vat i  t r o P P o  ta r d i  p e r 
i n v e n t a r e  l ’ o m b r e l l o n e  m a  n o n  t r o p p o  t a r d i  p e r  r e - i n v e n t a r l o . 
g u a r d a n d o  l a  f i n e  l a v o r a z i o n e  d e l  l e g n o ,  i  l u c e n t i  p a r t i c o l a r i 
i n  a c c i a i o  i n o s s i d a b i l e  e  l e  s u p e r b e  c o p e r t u r e  i n  a c r i l i c o 
c a p i r e t e  c h e  g l i  o m b r e l l o n i  r o y a l  b o t a n i a  s o n o  o l t r e  t u t t o 

q u e l l o  c h e  a v e t e  v i s t o  f i n o  a d  o r a .   v e r o  l u s s o .   l l e g a m o s 
d e m a s i a d o  ta r d e  p a r a  i n v e n t a r  l a  s o m b r i l l a ,  p e r o  n o 
p a r a  r e i n v e n t a r l a .  F i j á n d o s e  e n  l a  e x c e l e n t e  c a r p i n t e r í a ,  l o s 
r e l u c i e n t e s  a c a b a d o s  d e  a c e r o  i n o x i d a b l e ,   l o s  m a g n í f i c o s 
t o l d o s  a c r í l i c o s ,  s e  d a r á  c u e n t a  d e  q u e  l a s  s o m b r i l l a s  r o y a l 
b o t a n i a  e x c e d e n  t o d a s  s u s  e x p e c t a t i v a s .  l u j o  p u r o .
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UMBRELLAS
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S H A D Y - T E A K



•	 Stainless steel pole ø 60 mm

•	 Stainless steel crown rings and fittings

•	 Double stainless steel pulley system with integrated 
ballbearings

• 	“A-grade” teak ribs and hubs

• 	cover solution dyed acrilyc fibre 300gr/m2

•	 Cover easily removable

•	 Ribs easily exchangeable

•	 Deluxe storage bag included

FEATURES CARACTERISTIQUES SPEZIFIKATIONEN

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

S H A D Y  C O L O U R S  ( colour details see p. 260-264 )

WU	EU	TU	BU	GU   

•	 Mast in roestvrij staal ø 60 mm

•	 Kroonringen en beslag in roestvrij staal

•	 Dubbel gelagerd katrolsysteem in roestvrij staal

•	 Ribben en kronen in “A-grade” teakhout

•	 Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 
van 300 gr/m2

•	 Doek eenvoudig afneembaar

•	 Ribben eenvoudig vervangbaar

•	 Luxueuze opberghoes inbegrepen

•	 Mât de ø 60 mm en acier inoxydable sablé

•	 Coliers de couronnes et viserie en acier inoxydable

•	 Pouli double en acier inoxydable avec roulements 
integrés

•	 Baleines et couronnes en “A-grade” teck

•	 Toile en fibre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur.

•	 Couverture facilement démontable

•	 Baleines facilement échangeables

•	 Housse de protection luxueux inclus

•	 Edelstahlmast mit Ø 60 mm Durchmesser

•	 Edelstahl-Kronen an den Schirmnaben und 
Edelstahl-Beschläge

• 	Doppelter Flaschenzug aus Edelstahl mit integri-
erten Kugellagern

• 	Schirmstreben und Schirmnaben aus erstklassigem 
Teakholz 

• 	Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 
gefärbt.

• 	Bespannung leicht abziehbar

• 	Leicht auswechselbare Schirmstreben

• 	Inklusiv Deluxe-Schirmhülle

•	 Palo in acciaio inossidabile diam. 60 mm

•	 Corone e accessori in acciaio inossidabile

•	 Doppia carrucola con cuscinetto a sfere in acciaio 
inossidabile

•	 Stecche e mozzi in legno teak di grado A

•	 Tessuto à poliacrilico 300gr/m2 tinto in pasta.

•	 Tessuto facilmente rimovibile

•	 Stecche facilmente intercambiabili

•	 Telo di protezione Deluxe incluso

•	 Mastil en acero inoxidable de 60 mm de diametro

•	 Aro de corona y accesorios en acero inoxidable

•	 Doble polea con cojinetes en acero inoxidable

•	 Corona y brazos en madera de teca “A”

•	 Acrilico 300gr/m2 solución tintada 

•	 Tela facilmente extraible

•	 Brazos facilmente recambiables

•	 Funda deluxe incluida

3,5	 SHA 35 WU	 SHA 35 EU	 SHA 35 TU	 SHA 35 BU	 SHA 35 GU

4,5	 SHA 45 WU	 SHA 45 EU	 SHA 45 TU	 SHA 45 BU	 SHA 45 GU

3X3	 SHA 30V WU	 SHA 30V EU	 SHA 30V TU	 SHA 30V BU	 SHA 30V GU

3X4	 SHA 40R WU	 SHA 40R EU	 SHA 40R TU	 SHA 40R BU	 SHA 40R GU

MU	GRU	CAU	   FOU	ZU

3,5	 SHA 35 MU 	 SHA 35 GRU	 SHA 35 CAU	 SHA 35 FOU	 SHA 35 ZU

4,5	 SHA 45 MU	 SHA 45 GRU	 SHA 45 CAU	 SHA 45 FOU	 SHA 45 ZU

3X3	 SHA 30V MU	 SHA 30V GRU	 SHA 30V CAU	 SHA 30V FOU	 SHA 30V ZU

3X4	 SHA 40R MU	 SHA 40R GRU	 SHA 40R CAU	 SHA 40R FOU	 SHA 40R ZU
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S H A D Y

;  40-42, 162-165
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•	 Stainless steel pole ø 60 mm

•	 Stainless steel crown rings and fittings

•	 Double stainless steel pulley system with integrated 
ballbearings

• 	Aluminium ribs

• 	Hubs coated wood

• 	Cover solution dyed acrilyc fibre 300gr/m2 / 	

cover in Batyline®

•	 Cover easily removable

•	 Ribs easily exchangeable

•	 Deluxe storage bag included

FEATURES CARACTERISTIQUES SPEZIFIKATIONEN

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

S H A D Y   A L U M I N I U M  C O L O U R S  ( colour details see p. 260-264 )

•	 Mast in roestvrij staal ø 60 mm

•	 Kroonringen en beslag in roestvrij staal

•	 Dubbel gelagerd katrolsysteem in roestvrij staal

•	 Ribben uit aluminium

•	 Kronen uit gelakt hout

•	 Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 
van 300 gr/m2 / doek in Batyline®

•	 Doek eenvoudig afneembaar

•	 Ribben eenvoudig vervangbaar

•	 Luxueuze opberghoes inbegrepen

•	 Mât de ø 60 mm en acier inoxydable sablé

•	 Coliers de couronnes et viserie en acier inoxydable

•	 Pouli double en acier inoxydable avec roulements 
integrés

•	 Baleines en aluminium

•	 Couronnes en bois lacqué

•	 Toile en fibre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur / 
toile en Batyline®

•	 Couverture facilement démontable

•	 Baleines facilement échangeables

•	 Housse de protection luxueux inclus

•	 Edelstahlmast mit Ø 60 mm Durchmesser

•	 Edelstahl-Kronen an den Schirmnaben und 
Edelstahl-Beschläge

• 	Doppelter Flaschenzug aus Edelstahl mit integri-
erten Kugellagern

• 	Schirmstreben und Aluminium

• 	Schirmnaben aus lackiertem Holz

• 	Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 
gefärbt / Bespannung aus Batyline®

• 	Bespannung leicht abziehbar

• 	Leicht auswechselbare Schirmstreben

• 	Inklusiv Deluxe-Schirmhülle

•	 Palo in acciaio inossidabile diam. 60 mm

•	 Corone e accessori in acciaio inossidabile

•	 Doppia carrucola con cuscinetto a sfere in acciaio 
inossidabile

•	 Stecche in alluminio

•	 Mozzi in legne vermiciato

•	 Tessuto à poliacrilico 300gr/m2 tinto in pasta / 	
Tessuto à Batyline®

•	 Tessuto facilmente rimovibile

•	 Stecche facilmente intercambiabili

•	 Telo di protezione Deluxe incluso

•	 Mastil en acero inoxidable de 60 mm de diametro

•	 Aro de corona y accesorios en acero inoxidable

•	 Doble polea con cojinetes en acero inoxidable

•	 Brazos en aluminio

•	 Coronas en madera pintada

•	 Acrilico 300gr/m2 solución tintada / Batyline®

•	 Tela facilmente extraible

•	 Brazos facilmente recambiables

•	 Funda deluxe incluida

3,5	 SHA 35 WW	 SHA 35 TWW	 SHA 35 CC	 SHA 35 TCC	 SHA 35 BB	 SHA 35 TBB

4,5	 SHA 45 WW	 SHA 45 TWW	 SHA 45 CC	 SHA 45 TCC	 SHA 45 BB	 SHA 45 TBB

3X3	 SHA 30V WW	 SHA 30V TWW	 SHA 30V CC	 SHA 30V TCC	 SHA 30V BB	 SHA 30V TBB

3X4	 SHA 30V WW	 SHA 30V TWW	 SHA 30V CC	 SHA 30V TCC	 SHA 40R BB	 SHA 40R TBB

WU	 WU	 CAU	CAU	  ZU	 ZUTEX TEX TEXBAT BAT BAT

BAT = Batyline®Tex = textile
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S H A D Y  X - C E N T R I C  T E A K



•	 Stainless steel frame, crown rings and fittings.

•	 Incorporated winch system

•	 A-grade teak woodwork

•	 360° rotatable on base.

•	 cover easily removable.

•	 ribs easily exchangeable.

•	 cover solution dyed acrilyc fibre 300gr/m2

•	 deluxe storage bag included.

•	 heavy duty (90 x 90 cm / 220 kg) granite base 
included

•	 Possibility to replace granite base by stainless steel 
anchor for installation into the terrace floor.

FEATURES CARACTERISTIQUES Eigenschaften

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

S H A D Y  X - C E N T R I C  C O L O U R S  ( colour details see p. 260-264 )

WU	EU	TU	BU	GU   

•	 Frame, kronen en fittings uit roestvrij staal

•	 Geïntegreerd optreksysteem.

•	 Houtwerk in A-grade teak

•	 360° roteerbaar op voetplaat

•	 Doek eenvoudig afneembaar

•	 Ribben makkelijk vervangbaar

•	 Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 
van 300 gr/m2

•	 Deluxe hoes inbegrepen.

•	 Voetplaat (90 x 90 cm / 220 kg) in donker graniet 
inbegrepen

•	 Er bestaat de mogelijkheid de granieten voetplaat 
te vervangen door een RVS anker ter inbouw in de 
terrasvloer.

•	 Support et autres pièces métalliques en acier 
inoxydable.

•	 Manivelle intégrée pour l’ouverture et la fermeture 
du parasol.

•	 Toutes les parties en bois sont en Teck de première 
qualité.

•	 Parasol sur support mobile à 360° sur la base.

•	 Toile facilement amovible.

•	 Baleines en teck facilement remplaçables.

•	 Toile en fibre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur.

•	 Housse de protection incluse.

•	 Base carrée (90 x 90 cm / 220 kg) en granit noir 
massif incluse. 

•	 Possibilité d’embase en acier inoxydable à sceller 
dans le béton.(en remplacement de la base en 
granit)

•	 Mast, Kronen an den Schirmnaben und Beschläge 
aus Edelstahl.

•	 Enthaltenes Kurbelsystem

•	 Schirm 360° drehbar auf Sockel.

•	 Schirmstreben und Schirmnaben aus erstklassigem 
Teakholz.

•	 Leicht auswechselbare Schirmstreben.

•	 Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 
gefärbt.

•	 Bespannung leicht abziehbar.

•	 Inklusive hochbelastbarem (90 x 90 cm / 220 kg) 
Granitsockel

•	 Granitsockel kann durch rostfreie Stahlverankerung 
zur Installation in den Terrassenfußboden 
ausgetauscht werden.

•	 Palo , corone e accessori in acciaio inossidable 

•	 Apertura a manovella. Il cavo è posizionato 
all’interno del palo.

•	 L’ombrellone può ruotare di 360° sulla base

•	 Stecche e mozzi in legno teak di grado A

•	 Stecche facilmente intercambiabili

•	 Tessuto poliacrilico 300gr/m2 tinto in pasta.

•	 Tessuto facilmente rimovibile.

•	 Telo di protezione Deluxe incluso
 

•	 Base in granito (90 x 90 cm / 220 kg) inclusa 

•	 Possibilità di sostituire la base di granito con una 
staffa ficcone in acciaio inossidabile per il fissag-
gio nel terreno.  

•	 Mastil, Aro de corona y accesorios en acero 
inoxidable

•	 sistema de polea incorporado

•	 rotable 360º

•	 Corona y brazos en madera de teca “A”

•	 Brazos facilmente extraible

•	 Acrilico 300gr/m2 solución tintada 

•	 Tela facilmente extraible

•	 funda deluxe incluida 

•	 Base de granite incluida (90 x 90 cm / 220 kg)

•	 Posibilidad de sustituir la base de granito por 
estaca para instalación en el suelo.

4,0	 SHAX 40 WU	 SHAX 40 EU	 SHAX 40 TU	 SHAX 40 BU	 SHAX 40 GU

3X4	 SHAX 40R WU	 SHAX 40R EU	 SHAX 40R TU	 SHAX 40R BU	 SHAX 40R GU

MU	GRU	CAU	   FOU	ZU

4,0	 SHAX 40 MU	 SHAX 40 GRU	 SHAX 40 CAU	 SHAX 40 FOU	 SHAX 40 ZU

3X4	 SHAX 40R MU	 SHAX 40R GRU	 SHAX 40R CAU	 SHAX 40R FOU	 SHAX 40R ZU
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S H A D Y  X - C E N T R I C  A L U M I N I U M
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•	 Stainless steel frame, crown rings and fittings.

•	 Incorporated winch system

• 	Aluminium ribs

• 	Hubs coated wood

•	 360° rotatable on base.

•	 cover easily removable.

•	 ribs easily exchangeable.

•	 cover solution dyed acrilyc fibre 300gr/m2 / 	

cover in Batyline®

•	 deluxe storage bag included.

•	 heavy duty (90 x 90 cm / 220 kg) granite base 
included

•	 Possibility to replace granite base by stainless steel 
anchor for installation into the terrace floor.

FEATURES CARACTERISTIQUES Eigenschaften

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

•	 Frame, kronen en fittings uit roestvrij staal

•	 Geïntegreerd optreksysteem.

•	 Ribben uit aluminium

•	 Kronen uit gelakt hout

•	 360° roteerbaar op voetplaat

•	 Doek eenvoudig afneembaar

•	 Ribben makkelijk vervangbaar

•	 Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 
van 300 gr/m2 / doek in Batyline®

•	 Deluxe hoes inbegrepen.

•	 Voetplaat (90 x 90 cm / 220 kg) in donker graniet 
inbegrepen

•	 Er bestaat de mogelijkheid de granieten voetplaat 
te vervangen door een RVS anker ter inbouw in de 
terrasvloer.

•	 Support et autres pièces métalliques en acier 
inoxydable.

•	 Manivelle intégrée pour l’ouverture et la fermeture 
du parasol.

•	 Baleines en aluminium

•	 Couronnes en bois lacqué

•	 Parasol sur support mobile à 360° sur la base.

•	 Toile facilement amovible.

•	 Baleines en teck facilement remplaçables.

•	 Toile en fibre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur / 
toile en Batyline®

•	 Housse de protection incluse.

•	 Base carrée (90 x 90 cm / 220 kg) en granit noir 
massif incluse. 

•	 Possibilité d’embase en acier inoxydable à sceller 
dans le béton.(en remplacement de la base en 
granit)

•	 Mast, Kronen an den Schirmnaben und Beschläge 
aus Edelstahl.

•	 Enthaltenes Kurbelsystem

•	 Schirm 360° drehbar auf Sockel.

• 	Schirmstreben und Aluminium

• 	Schirmnaben aus lackiertem Holz

•	 Leicht auswechselbare Schirmstreben.

•	 Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 
gefärbt / Bespannung aus Batyline®

•	 Bespannung leicht abziehbar.

•	 Inklusive hochbelastbarem (90 x 90 cm / 220 kg) 
Granitsockel

•	 Granitsockel kann durch rostfreie Stahlver-
ankerung zur Installation in den Terrassenfußboden 
ausgetauscht werden.

•	 Palo , corone e accessori in acciaio inossidable 

•	 Apertura a manovella. Il cavo è posizionato 
all’interno del palo.

•	 L’ombrellone può ruotare di 360° sulla base

•	 Stecche in alluminio

•	 Mozzi in legne vermiciato

•	 Stecche facilmente intercambiabili

•	 Tessuto poliacrilico 300gr/m2 tinto in pasta / 	
Tessuto à Batyline®

•	 Tessuto facilmente rimovibile.

•	 Telo di protezione Deluxe incluso

•	 Base in granito (90 x 90 cm / 220 kg) inclusa 

•	 Possibilità di sostituire la base di granito con una 
staffa ficcone in acciaio inossidabile per il fissag-
gio nel terreno.

•	 Mastil, Aro de corona y accesorios en acero 
inoxidable

•	 sistema de polea incorporado

•	 rotable 360º

•	 Brazos en aluminio

•	 Coronas en madera pintada

•	 Brazos facilmente extraible

•	 Acrilico 300gr/m2 solución tintada / Batyline® 

•	 Tela facilmente extraible

•	 funda deluxe incluida 

•	 Base de granite incluida (90 x 90 cm / 220 kg)

•	 Posibilidad de sustituir la base de granito por 
estaca para instalación en el suelo.

S H A D Y  X - C E N T R I C  A L U M I N I U M  C O L O U R S  ( colour details see p. 260-264 )

4,0	 SHAX 40 WW	 SHAX 40 TWW	 SHAX 40 CC	 SHAX 40 TCC	 SHAX 40 BB	 SHAX 40 TBB

3X4	 SHAX 40R WW	 SHAX 40R TWW	 SHAX 40R CC	 SHAX 40R TCC	 SHAX 40R BB	 SHAX 40R TBB

WU	 WU	 CAU	CAU	  ZU	 ZUTEX TEX TEXBAT BAT BAT

BAT = Batyline®Tex = textile
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C E Y L O N

C E Y L O N  C O L O U R S  ( colour details see p. 260-264 )

;  116, 117



•	 Nyatoh pole (ø 60 mm) and ribs

•	 Stainless steel crown rings and fittings

•	 Double stainless steel pulley system with integrated 
ballbearings

• 	Varnished teak hubs and top

• 	cover solution dyed acrilyc fibre 300gr/m2

•	 Cover easily removable

•	 Ribs easily exchangeable

•	 Deluxe storage bag included

FEATURES CARACTERISTIQUES Eigenschaften

KENMERKEN CARATTERISTICHE CARACTERISTICAS

C E Y L O N  C O L O U R S  ( colour details see p. 260-264 )

WU	EU	TU	BU	GU   

•	 Mast (ø 60 mm) en ribben in Nyatoh

•	 Kroonringen en beslag in roestvrij staal

•	 Dubbel gelagerd katrolsysteem in roestvrij staal

•	 Kronen en top in vernist teakhout

•	 Doek vervaardigd uit in de massa gekleurd acrylaat 
van 300 gr/m2

•	 Doek eenvoudig afneembaar

•	 Ribben eenvoudig vervangbaar

•	 Luxueuze opberghoes inbegrepen

•	 Mât (ø 60 mm) et baleines en Nyatoh

•	 Coliers de couronnes et viserie en acier inoxydable

•	 Pouli double en acier inoxydable avec roulements 
integrés

•	 Couronnes en teck laqué

•	 Toile en fibre acrylique 300gr/m2 teintée à coeur.

•	 Couverture facilement démontable

•	 Baleines facilement échangeables

•	 Housse de protection luxueux inclus

•	 Mast (Ø 60 mm) und Streben aus Nyatoh

•	 Edelstahl-Kronen an den Schirmnaben und 
Edelstahl-Beschläge

• 	Doppelter Flaschenzug aus Edelstahl mit inte
grierten Kugellagern

• 	Schirmnaben aus lackiettem Teakholz 

• 	Bespannung aus 300gr/m2 Polyacryl Lösung 
gefärbte.

• 	Bespannung leicht abziehbar

• 	Leicht auswechselbare Schirmstreben

• 	Inklusiv Deluxe-Schirmhülle

•	 Palo (diam. 60 mm) e stecche in Nyatoh

•	 Corone e accessori in acciaio inossidabile

•	 Doppia carrucola con cuscinetto a sfere in acciaio 
inossidabile

•	 Mozzi in legno teak 

•	 Tessuto polyacryl 300gr/m2 tinto in pasta.

•	 Tessuto facilmente rimovibile

•	 Stecche facilmente intercambiabili

•	 Telo di protezione Deluxe incluso

•	 Mastil (diam. 60 mm) y brazos en Nyatoh

•	 Aro de corona y accesorios en acero inoxidable

•	 Doble polea con cojinetes en acero inoxidable

• 	Corona en madera de teca

•	 Acrilico 300gr/m2 solución tintada 

•	 Tela facilmente extraible

•	 Brazos facilmente recambiables

•	 Funda deluxe incluida

3,0	 CEY 30 WU	 CEY 30 EU	 CEY 30 TU	 CEY 30 BU	 CEY 30 GU

3,5	 CEY 35 WU	 CEY 35 EU	 CEY 35 TU	 CEY 35 BU	 CEY 35 GU

4,5	 CEY 45 WU	 CEY 45 EU	 CEY 45 TU	 CEY 45 BU	 CEY 45 GU

3X3	 CEY 30V WU	 CEY 30V EU	 CEY 30V TU	 CEY 30V BU	 CEY 30V GU

3x4	 CEY 40R WU	 CEY 40R EU	 CEY 40R TU	 CEY 40R BU	 CEY 40R GU

MU	GRU	CAU	   FOU	ZU

3,0	 CEY 30 MU	 CEY 30 GRU	 CEY 30 CAU	 CEY 30 FOU	 CEY 30 ZU

3,5	 CEY 35 MU	 CEY 35 GRU	 CEY 35 CAU	 CEY 35 FOU	 CEY 35 ZU

4,5	 CEY 45 MU	 CEY 45 GRU	 CEY 45 CAU	 CEY 45 FOU	 CEY 45 ZU

3X3	 CEY 30V MU	 CEY 30V GRU	 CEY 30V CAU	 CEY 30V FOU	 CEY 30V ZU

3X4	 CEY 40R MU	 CEY 40R GRU	 CEY 40R CAU	 CEY 40R FOU	 CEY 40R ZU




